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Gróf Béidy Ákos.
Nagy csapás érte a múlt nyáron az Erdélyi 

Magyar Közművelődési Egyesületet, mely abból 
a czélból alakult, hogy az erdélyi részekben el­
hatalmasodott oláh fészkelödések ellenében meg­
védelmezze a magyarság igazait. Váratlanul el­
hunyt az egylet elnöke 
Bethlen Gábor gróf, a ki 
felvirágzásra juttatta a 
magyar társadalom bő­
kezűségéből hatalmas esz­
közökkel működő üdvös 
czélu egyesületet.

Bethlen gróf halála 
után az elnökválasztás 
ügye és más egyéb belső 
bajok nagy megrázkód­
tatással jártak az E. M.
K. E.-re s most azzal 
simultak el az ellentétek, 
hogy az egyesület köz­
gyűlése egyhangú hatá­
rozattal, közakarattal vá­
lasztotta meg elnökké 
/■ '-/ Ákos grófot, a ko- 
lox-megyei főispánt, a ki 
eddig az alelnöki tisztet 
töltötte be.

Béidy Ákos gróf régi 
e: V-lyi család sarja, mely­
nek ősei a nemzet tör­
tén lében nagy szerepet
vittek.

Az 11 j elnök 1 846. év 
19-én szüle-

s atyja, ki öt gondos v 
n elhalván, a családit i 
ta, ki nagy huzgalonm 1 

birtokait mintagazt! ■
V gazdálkodáson kívül : 
telték a tetterős, halai i 

La tr fölismerték a lelkiisme

dvt zember
Gróf Béidy Ákos

grolra
azon,

.t Ákos 
Igozott 
egye.
megyei ügyek 
kiben csak­

megfontol tan

cselekvő férfit. Így történt, hogy tekintélye gyor­
san emelkedett s báró Jósika Sámuelnek király 
személye körüli miniszterré kineveztetése után 
ot tették meg Kolozsmegye és Kolozsvár város 
főispánjává. Béidy gróf immár 10 éve áll élén

a törvényhatóságnak s 
ez idő alatt rokonszenves 
egyénisége, igazságos el­
járásával nagy népszerű­
séget vívott ki magának 
Erdélyben. Működésének 
sikeréhez, népszerűségé­
hez nagyban hozzájárult 
a családja is. Édesanyja 
maga volt a megtestesült 
emberszeretet s buzgól- 
kodásáért királyi kitün­
tetésben is részesült.

Gróf Béidy Ákosnak 
úgy hivatali állásában, 
mint a társadalmi élet 
terén szerzett nagy ér­
demei, közhasznú mun­
kássága biztos reményt 
nyújtanak arra nézve, 
hogy az Erdélyi Közmű­
velődési Egyesületet mint 
elnök akként fogja ve­
zetni, hogy az kitűzött 
hazafias feladatának mi­
nél sikeresebben 
felelhessen.

Az Erdélyi Magyar 
Közművelődési Egyesü­

letnek e hazafias nagy munkája végzésére pedig 
igen nagy szüksége van vasakaratu, tetterös fér­
fiakra, mert az ország keleti részében, kivált 
Erdélyben, a nemzetiségi izgatások napirenden 
voltak az utóbbi években, süt napirenden vannak 
ma is, melyeknek elejét venni a hazafentartó 
magyar faj erkölcsi kötelessége.

meg-
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Statárium az uzsora ellm.
Az uzsorát tiltja és üldözi a törvény. Ámde 

íz emberi kapzsiság nagyon is találékony és 
ugyanakkor, a midőn a nyílt pénzuzsora üzésé- 
töl a törvénytől való félelmében tartózkodik, a 
titkos uzsorának egy oly nemét találta ki, a mely 
me : veszedelmesebb, mint a tiltott nyílt uzsora 
és a mely a törvény kijátszásával éppen azok­
nak a polgártársainknak vagyona és jóléte ellen 
tör, i kik az idén az időjárás mostohasága miatt 
vére- verejtékükkel a földtől még a belevetett 
vetőmagot is alig tudták megkapni.

A „ h'i'uiqiileu 0‘s'ó/*í-ban már szóltunk azok­
ról a piszkos és veszedelmes gabonaüzletekről, 
melyek ma országszerte lábrakaptak. A szegény 
gazdák pénzszűkében előre eladták még a tava­
szon remélhető termésüket az akkori alacsony 
gabonaárakon, a tisztelt uzsorások ma nem elé­
gesznek meg azzal, hogy ezek a reményeikben 

adódott gazdatársaink a megfelelő gabonát át­
adni nem tudván, az előre eladott gabona árát 
mint kölcsönt a törvényes kamatokkal együtt 
visszafizessék, hanem vagy az eladott gabona­
mennyiséget követelik, a melynek az ára ma 
még egyszer akkora, mint a mennyiért eladták, 
vagv ha gabonájuk nincs, a mit átadhassanak, 
a gabona helyett annak mai magas árát köve­
telik. F.s elég arezátlanok ezek a népszipolvozók 
igazságtalan és jogtalan követelésüket még a 
törvény igénybevételével is keresni.

í )*■ hát az idén épen ez okozta vesztüket. 
Mert a meddig ezek az uzsorások a sötét titok- 
zab --ág leplébe burkolóztak, nem lehetett elle­
nük fellépni, most azonban különösen Beregme- 

ében nyíltan tömegesen felléptek és megle­
hetett őket lógni. Az ottani főispán JUujara 
Viktor valóságos statáriumot intézett ellenük, 

ette a föszolgabirákkal ezeket a ga­
bonatartozásokat, melyek ebben a szegény 
ármegyében is a félmillió forint értéket meg­

haladták é~ az igazságügyi és belügyi miniszte­
reknél kieszközölte, hogy ezeket a gabonapere­
ket a birö-ágok soron kívül azonnal ne csak 
-• intézők, hanem az ügyészségek hivatalból is 
üldözzék.

\z eredmény az lelt, hogy a legtöbb uzso­
ra gi- esik inkább a bőrét félti és kiegye- 

. .a hogy a gabonának előre adott árát 
"lesönnek tekintik, attól csak a törvényes kama- 

■ >k:;t Követelik és a szegény sújtott gazdák lég­
ii az uzsora karmai közül megmenekültek, 

ii vagyunk az elsők, a kik elismerjük, hogy a 
I oi cany a gyors és czélravezetö rendelet ki­
adásával az uzsora ezen legveszedelmesebb faj­
tájának utját vágta, csak azután a gazdák ne 

n< és a ki hasonló helyzetbe 
kerüli használja fel a iörvény oltalmát. De ez

még nem elegendő, mert az eladott gabona árát 
mint kölcsönt még is meg kell fizetni. De mi­
ből A Itt derül ki ismét az a mulasztás, a me 
Ivet oly sokszor emlegettünk már. A kisgazda 
nehezen kap, főleg a mai szűk világba hitelt, 
hogy kötelezettségének eleget tehessen. .Most 
kellenének leginkább a szövetkezetek, melyek 
ezt lehetővé tennék. Azonban sajnos ma még 
kevés helyen vannak, mert megalakulásokat 
törvény nem segili elő. Ha tehát addig is sür­
gettük megalkotását és azok előmozdítására 
szolgáló törvényeket, most kétszeresen meg kell 
azl tennünk, midőn azoknak hiánya sokkal na­
gyobb szükséget jelent, mint bármikor ezelőtt.

A liaboi’üó Fiume.
Beteg lett az Adria gyöngye, a mi féltett el 

kényeztetett, egyedüli tengeri városunk. Meghibád 
zott a vérkeringése, mert rossz, mert elavult volt a 
közigazgatása; nyomorúságos lett a rendészete, szá­
nalmas a közoktatása és mikor az Istenadta népe 
között kiütött a trachoma, nem volt elég hatosáéi 
orvosa, a kik gátat vethettek volna c szörnyű kín­
nak. mert hogy kórházba jusson a beteg, erről ál 
mod ni sem lehet Kitinre mai közegészségügyi álla­
potai mellett.

Es mikor a magyar kormány segítségére sietett, 
mikor tör vényadta clvitázhat lan jogánál fogva életbe 
akarta Fiúméban léptetni a magyar közigazgatási 
törvények legjobbjait, melyek beváltak itthon, melyek 
orvosolni voltak hivatva s kétségtelenül orvosoltak 
volna is a fiumei közigazgatás siralmas nyomorm 
gait; akkor mit tesz a mi elkényeztetett kedv­
ezünk : dühösen harapja meg a kezet, mely orvos 
ságot nyújt felé.

Nem úgy fiumei hazámfiai, ezudar hálátlanság' 
az, mit önök csolekesznek, e mellett egy olyan poli­
tikai osztelenség, mely párját ritkítja az állanck 
történetében.

Hát mit akar tulajdonképpen Fiume V Mindéi 
nekünk köszönhetnek, mégis reánk agyarkodn i 
Ha tahin valami dicső mult, a régi lény, a régi m 
álló nagyság visszfénye vakíthatta volna meg ig> 
szemüket, hogy ne úgy lássák a helyzetet, a mii. 
az van. 1 >e nem, ez nem oka a helyzet elvadulás 
mik. A fiumeiek vezetői lehetnek hálátlanok, biz' 
nyáia szenvedélyesek is, de oly vakok nem lehetne 
mégsem, hogy ne lássák városukat mint egyszeri 
halászfalut, mely soha nem volt önálló, soha, mi e 
annyira sem, hogy némi nemzeti, faji vagy mit tudom 
én miféle jelleget megőrzött volna V \ agy talán büs/Jc 
séggel gondolnak vissza arra, mikor még egy mágus, 
uradalma voltak ? Talán az az emlék fújja fel önc 
zetiiket, hogy a mikor megszállta őket a német, : 
német alázatos szolgája lett az egész varos, mik 
meg a hon át kezelte őket, horvát képet öltött mis.

i ti.
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den, a mi fiumei. Ezekhez tudtak alkalmazkodni 
szinte szégyenletesen, hanoin bezzeg megfordult az 
■■■szűk járása, mikor ingatag sorsuk a mi karjainkba 
obta a szegény, elhanyagolt, liányt-vetett Fiúmét.

Nem alkalmazkodnak most már. I rak akarnak 
Enni, függetlenek akarnak lenni, törvényeket akár­
mik alkotni a sajá képükre, államot akarnak al­
kotni az államban.

Ennek a csodás nagyzási hóbortnak éle a ma­
gyar ellen fordul. Mert a magyar türelmes. Fajokat, 
nemzetiségeket tiszteletben tart, azokat békén fej­

elni engedi, rugdalózásukon mosolyog, kő helyett 
kenyérrel dob vissza. Ilyen Isten jó kedvében te­
remtett, türelmes fajjal érdemes egy kicsit kikez­
deni. Követelőzni tőle, nyelvet nyújtani reá, meg­
ütni. l'gy sem üt vissza. íme, ez bátorította fel a 
kis Fiúmét is.

Nem volt velők baj, inig mostoha módon bán­
iak velők, most, mikor beezézziik, kényeztetjük őket, 
mikor milliókat költünk re, hogy világváros legyen 
a régi kis halászfaluból, most sivalkodnak mint az 
-[kényeztetett, rossz gyerek. Vásott gyermekhez illő 
:vosságot tehát nekik; kemény kézzel rendszabá­

lyozza meg őket a kormány, hogy emlékezzenek egy 
kicsit vissza a régi rosszra, hogy aztán minél in- 

ább megbecsüljék a jeleni s a jövőt, melyre ma­
mikat most oly igen nagyon érdemetlennck mutatták.

■ ■ >' W WWWWW WWW WWW W W 's» W * W % W W& W WWW W WW W ' v'WW w

A tlclegáeziók.
A császárvárosba egybehívott delegácziók ülését 

11 felsége ünnepélyesen megnyit \ a: a delegácziók 
ttságokra oszlottak s e bízott avában

irtatják a tárgyalásoka' A k-gá •. iáknak az a 
eladatuk, hogy Magyarország meg Ausztria közös 

k adásait évenként megállapítsák. Hogy azonban ezt 
a ‘Hadainkat lelkiismeretesen megoldhassák, szük- 

s mindkét delegác iviselt
i mily aránybai ho ijárulni a közös költ- 
fedezéséhez. Eddig a hozzájárulási arány, azaz 

k -la. osztrák részről 7' magyar 'f'szi 1 volt.
M >>> azonban ez a hozzáj irulási arány nincs meg- 

itva, mert a magyar jiarlame 
utazta ugyan a kit .
’ való egy évi . isztr:

- részéről nem mci ■ -
és nagyon is bizonytalan, hogy a provizórium 

•sztrák parlamenten keresztül mvgx ■ A hclyz 
az. hogy a d< legá ;z ók megszavazzák a közös 
geket, mielőtt meg volna állapítva, hogy a 

k' - ' kiadásokhoz egyik és ... i • ’-amiéi milyen 
ban járul. Beállhat az

* k szépen megegyezne! egymás kozott, de az

osztrák parlament nem logadja el a provizóriumot. 
Ekkor aztán kimondják, hogy nem gilt, a mit eddig 
végeztünk, egyik is, másik is leveti az ünnepi ruhát 
s hazaszalad.

Nem lehetetlen, hogy ilyen áprilist fognak já­
ratni a delegácziók kai, ez azonban delegátusainkat 
ma még nem zavarja abban, hogy szorgalmasan 
tanácskozzanak, a minek eredménye természetesen 
csak az lehet, hogy az utolsó garasig megszavazzák 
a közös költségvetést.

A delegácziók szócsépelése nem sokat érdekel 
bennünket egyelőre, hisz még azt sem tudjuk, mag- 
vat vagy csak üres szalmát csépelnek c. Érdekelnek 
azonban bennünket <>i)ha-lwc.<:Zv Agenor gróf közös 
külügyminiszternek a külügyi bizottságban tett nyi­
latkozatai, melyekkel a külpolitikai eseményekről 
számol be.

Uolnchuvs-l-i históriai fejtegetésben foglalja össze 
a l-n'-fai ->• görög kérdést, rámutat az osztrák-magyar 
monarchia kezdeményezésére Kréta ostromzár alá 
történt, vételénél és elmondja miként jött létre ez 
ügyben az európai hatalmak egyetértése. Megemlé­
kezik arról, hogy Angiia eleinte zavarta a nagyhatal­
mak kalkulusait, de végre is okosabbnak találta a 
nagyhatalmakkal nem kikötni. Behatóan emlékezik 
meg az osztrák-magyar monarchia és ()>■<,>:>„ 
között létrejött barátságos viszonyról, melynek az 
az alapja, hogy a két állam Törökországban min­
den hódításról lemond és a balkán-államok függőt 
len fejlődését elősegíti.

Rámutat arra a békés viszonyra, melyet Angi - 
ml. Fnincdaoiylúggal és a többi európai hatalmakkal 
tartunk fenn.

Tudomásul vettük szóval a külügyminisztertől, 
hogy viszonyunk a kiilállamokkal igen barátságom 
és ez idő szerint nem kell aggódnunk háborúskodá­
sok miatt. Hanem azért hadseregünk kiadásai évről- 
évre növekednek s mig a béke mosolyog felénk, 
addig szorgalmasan öntik az ágyukat s a nép izzad 
a százmilliók terhe alatt.

A helyzet Ausztriában. A provizórium sorsa Ausz­
triában még folyton nem dőlt el. Eredetileg novem­
ber hó 20-ára tűzték ki az utolsó határidőt, ameddig 
Ausztriában keresztül kell menni a provizóriumnak, 
különben a magyar törvényhozás önállói au intéz­
kedik. Erre az időre semmi sem lett a dologból, 
most tehát újra néhány napi haladékot kapott az 
osztrák kormány, a mely még e hét folyamán meg­
próbálkozik a fogas kérdéssel. De valószínű, hogy 
ha csak páratlan erőszakot és egyenes alkotmány- 
ellenes eljárást nem követnek, az ellenzék szenve­
délyes és elszánt küzdelmén a provizórium hajótörést 
fog szenvedni. Ez rövidesen eldől. Úgy hogy a ma­
gyar parlament körülbelül egy hét múlva abban a 
helyzetben lesz, hogy állást foglaljon a kiegyezés 
kérdésében. Ha a provizórium keresztülmegy, akkor 
természetesen ideiglenesen a dolog meg van oldva.
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Do lm az osztrák ellenzék győzelmeskedik, akkora 
magyar parlament válsága is előáll, mert a kormány 
itt semmi körülmények közt som bírja keresztül­
vinni a kiegyezésnek meghosszabbítását Ausztriá­
nak alkotmányos hozzájárulása nélkül. A kormány 
ezi nagyon jól tudja, azért követnek el most min­
dent, hogy az osztrák ellenzéket engedékenységre 
bírják. Bánffy Becsben jár, hogy Badenit a legszél­
sőbb engedékenységre reábirja. Nem hiszszük, hogy 
eredménynyel járjon, mert a német ellenzéknek el­
tökélt szándéka folytatni az obstrukeziót. A kor­
mányelnököknek tehát ugyancsak melegük van, mert 
az a küzdelem, a mely most az osztrák parlament­
ben megújul, az osztrák meg a magyar kabinetet 
szappant uborékkónt levegőbe vetheti.

Közös költségvetés. A megalakult delegáexiók- 
nak a közös kormány már előterjesztette a közös 
költségvetést. E szerint a közös költségek összege 
161.1 sö.OOO írt. Ebből levonva a fedezetet s a határ­
vám jövedéket, az összes szükséglet 104 780.000 Irt, 
a mely összegből Magyarországra a 30 százalékos 
kvóta aranyában 31,537.499 frt esik. A közös költ­
ségvetés rendes kiadásai mintegy 400.000 forinttal 
emelkedtek: e mellett a közös belügyminiszter egy 
kis meglepetést is készített egy 7 és fél milliós 
póthitel engedélyezésének kérelmezésével.

Az indokolás azt mondja, hogy általános poli­
tikai helyzet folytán az 1896. év vége télé és az 
1897. év kezdetén, különösen pedig a Balkán-félszi­
geten uralkodó viszonyok következtében a hadügyi 
kormány kényszerítve volt a közös é< mindkét ál­
lam kormányának beleegyezésével fegyvernemit eket 
• s hadi anyagot beszerezni, valamint erődítési in - 
tézkedéseket tenni, a mi által 7"5 millió forintnyi 
különös rendkívüli költség keletkezett. így tehát mi 
fizettük meg a görög-török háborút is. Az összes 
közös költségekből a hadsereg 152,756.000 forintot 
vesz igénybe. Borzasztó összeg, melynek mi majd­
nem egvharmadát fedezzük. S ha még csak ennyi­
ből állna, de ezenkívül évenként mint egy 800.000 
fiút adunk oda véraldozatnak, a munkabíró fiatal
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igazolva látta bűnösségét és a mellett hogy lefokozta 
ő kelmét, száműzte őt örökös rabságba az Ördög­
szigetre. Négy éve annak, hogy Dreyfuss kapitány 
az Ördögszigeten hüsöt s most az ö barátai előálla- 
nak szerintük kétségbevonhatlan bizonyítékokkal, 
melyek szerint Dreyfuss ártatlan és igazságtalanul 
sújtotta őt a haditörvényszék ítélete.

Igaztalanul ragadták ki tehát szerettei karjából 
)reyfasst s homlokra sütötték a hazaárulás bélyegét, 

elátkozta öt hazája s örökös sanyargatásra ítélve 
az óczcán közepén egy magános kietlen sziget bor 
főnébe dobta.

A fölelevonitctt piszkos pörbe Dreyfuss emberei 
belekevernek most egy másik nevet is. a melynek 
révén minket magyarokat is érdekel az ügy. Állító 
lag nem Dreyfusst érheti a hazaárulás vádja, hanem 
eu'v magyar származású s franczia hadseregben 
szolgált őrnagyot: Gróf Yalsin Fcrdinán-
dot, a ki a franczia 76-ik gyalogezredben szolgált, 
de betegsége miatt rém régiben nyugdíjba helyezték.

Dreyfuss jó emberei arra a feltűnő nagy hason­
latosságra fektetik gyanújukat, mely hazaáruló kapi 
tány és gróf Eszterházy írása között van és annak 
a védelmüknek adnak kifejezést, hogy a levél, mely 
nek alapján a haditörvényszék az Ítéletet Dreyfuss 
fejére kimérte, nem az ő kézírása, hanem gr. Yal­
sin-Eszterházy Ferdinándé. Ez azonban még bizo- 
nvitásra szorul és Eszterházy gróf mihelyt értésén- 
esett, hogy mily szörnyű gyanú vádja érte, levele: 
irt Billot hadügyminiszternek, melyben tiltakozott 
az ellene emelt vád ellen s követelte, hogy haditör­
vényszék elé állítsák.

Dreyfuss barátai a vád biznnyitgatásánál arra 
hivatkoznak, hogy gróf Eszterházy őrnagy vagyo­
nához arányban nem álló őrült, pazar életmódot 
folytat, A vizsgálatot természetesen a franczia 
hadügyminiszter elrendelte és megeshetik könnyei: 
hogy az < irdögszigetcn sínylődő Dreyfuss kapitány: 
fölmentik a véld alól s a franczia nép, mely négy 
évvel ezelőtt lepökte a hazaárulót, most majd dü 
dahnasan hurczolja váilain, mint martirt.
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erők legjavát. S még a kvótát akarják velünk emel­
tetni. Yajjon nem szánalomra méltó ostobaság volna 
az. ha még nagyobb adózásba is belcmcnnénk!

Külföld.
A hazaarulo Dreyfus kapitány ügye Négy eszten­

deje lehet annak az esetnek, hogy egy nagy port 
fölvert katonai bűn pert tárgyalt le a franczia katona 
h-törvényszék, Dreyfus franczia kapitányt vádolván 
azon főben járó bűn elkövetésével, hogy a németek 
kezére játszott oly adatokat, melyek a franczia had­
sereg erejére, beosztására és az erődítményekre vo­
natkozólag tartalmaztak az ellenfélre nézve nagy- 
fontosságú tudnivalókat.

S bár Dreyfuss kapitány kézzel lábbal védeke­
zett a szörnyű vád ellen, — a haditörvényszék be-

I
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Nyelveben el a nemzet A magyarosodás üg 
mind lelkesebb apostolokra talál. A központi ne 
magyarositó-társaság buzgó vezetősége nagy od 
adással ápolja az ország minden részében azokat :: 
hazafias mozgalmakat, a melyek a magyarosi:
magasztos eszméit viszik diadalra. Az egyesülő' 
közbenjárására legutóbb is a borsodvármegyei 1 
Huta helység derék plébánosa Bogonyi Bernai 
harmineznyolez ottani polgár névmagyarositási k 
vényét adta be az alispáni hivatalhoz. A névmagya
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: ősit ási mozgalom hatalmas voltát jelemzi ho<<y a 
központi ncvmagyarositó társaság ' nem is képes 
egyszerre a kérdezősködők nagy tömegének feh Pá­
rosítást adni és igy sokan csak egy kis késéssel 

ipnak feleletet. Nagyon előnyös az az újítás hogy 
belügyminisztériumban most minden névmagya- 

rositás. kérvényt huszonnégy óra alatt elintéznek 
■s igy fölöslegessé váltak azok a kellemetlen sürgő­
sek is.

II. Vilmos magyar notaja. II. Vilmos német csá­
szár budapesti látogatása alkalmával nagyon meg­
kedvelte a magyar muzsikát. Ezen a nyomon in­
dulva, nemrégiben hire kelt, a lapok is megírták, 
Fogy a császár zeneművön dolgozik, melynek ma­
gvar részei lesznek. Egy budapesti zeneműkiadó
- zég e iiir megjelenése után kérvényt küldött a 
német császárhoz, hogy ő adhassa ki a zenemüvet

\alasz most jött meg. Lncanus titkos tanácsos, a 
berlini kabinetiroda főnöke irta, a ki a császár 

. ’ g bízásából ét lesi ti a budapesti kiadót, bogy a 
ok híresztelése minden alapot nélkülöz, mert a 

sászár sem magyar, som bármiféle más zeneművön 
..idő szerint nem dolgozik.

Ötvenéves Olaszország. Jövő évben lesz ötven 
éve annak, hogy Károly Albert király Olaszország­

ok alkotmányát királyi levélben biztosi!otta. Eb­
ből az alkalomból az olasz kormány Turmbau nem- 

.azi kiállítást rendez. A magyar kereskedelmi 
miniszter, az olasz kormánynyal egyetértőén nagy 
súlyt fektet arra, hogy Magyarország is kellően le­
gyen képviselve. A kiállítás prilis elsején
nyílik meg, október végén egy nemzeti ünneppel 

incsolatban zárják be.
Öngyilkos huszár. A váezi hatodik b mvédhuszár- 

1 ednek egyik ujoncza Kiló I aj - a mt mellett 
ö kaszárnya padlásán felakaszt magát. A hu­

si" nagyon gyenge katona vV < , : t nem mi­
ni szerették felébb valói. NT a .■■ i! n, hogy 
"■•n ezért lett öngyilkos.

Leégett szegényház. \ s in', 2 bén
után három órakor orkánszm a szélben belülről 

1 .vuladt. a szegényház éj A üz.Jtók a hon- 
;ség segítségével az,,ni,a;. mu • ó szitéssel

- i'san lokalizálták at * A sz.'gényházi lakók 
id megmenekültek.

Gróf Batthyány Lajos kivégzés helye Egy lap a 
pókban azt a hirt közölte. !. _v , da-s-, emlékű 

g t Batthyány Lajost azt ' 1 varán végez-
ki. Ezen állítás nem val . rm , Weinberger 

galomba vonult városgazda, n íg élő szem- 
I is állítja. Gróf Batthyányi miniszteri-

inai szemben levő börtöne iT. . egeztek ki,
iem a Gyapjú-utcza hossza: lev istállók mö-

v ", mely még akkor nem v k: itve, hanem
5ZOS volt. Az ákáczos Ion egy 10 cm.

átmérőjű mélyedés volt, melybe végzett minisz- 
lnök özvegye állandóan egy mécsest égetett ci­

to yt férje lelkiüllvéért. Késői egész bucsuhely

lőtt belőle, mert az ott kivégzettek özvegyei és ár­
iái szintén követték példáját a grófimnak, mig végre 
a katonai hatóság 1873-ban eltávolította a falakat 
és helyébe sokkal magasabb falat építtetett.

Tanítóból házaló. Steiner János a Nyírség egy 
kis falujában ötven évig tanitóskodott s ekkor 250 
Irt évi nyugdíjjal nyugalomba küldték. Steinernek 
azonban feleségén kivid még öt gyermeke is van. 
a kik közül csupán egy él meg a maga emberségé­
ből, mert már kereskedő-segéd. A csekély nyugdíj­
ból a kiérdemlik tanító természetesen nem tudott 
megélni, elköltözködött tehát fiához Aradra, a ki 
szerény keresetét megosztotta atyjával. lie ez a 
minden sziikölködés mellett is boldog élet nem soká 
tartott, mert a fiút elvitték katonának s az öreg 
megint csak magára maradt. I jra a leg kétségben j- 
tőbb nyomor fenyegette. Hasztalan iparkodott valami 
keresetre szert tenni, öregsége miatt mindenhonnan 
elutasították. \ cgső kétségbeesésében beállott házaló­
nak s igy szerzi meg családjának a betevő falatot.
\ alóban elszomorító dolog, hogy a ki 50 évig nyo­
morgóit a tanítói pályán, annak vénségére házalnia 
kell, hogy úgy, a hogy megélhessen.

Tüzek a vidéken. Késmárkon e hó tizenötödikén 
tiiz ütött ki, mely két lakóházat, több szénit a 
benlovő takarmánynyal együtt elhamvasztott. 
Lőcsén pedig tizenyolezadikáról tizcnkilenczedikéro 
virradó éjjelen nagy tűzvész pusztított, mely egy 
egész utczasort, összesen tizennyolez lakházat és 
több melleképületet elhamvasztott. Nagy veszélyben 
forgott a közvetlen szomszédságban levő megyeház. 
Az árvaszéki hivatal helyiségeinek ablakain át a 
függönyök már meg is gyuladtak, de idejekorán 
eloltották. A tűz gondatlanságnak következménye 
és a kár hozzávetőleges becslés szerint több mint 
huszonötezer forint.

Tizenkét éves gyilkos. Solymossy báró rcvenai 
uradalmában nagy szomorúságot okozott Berccz Ist­
ván erdőőrnek egy tizenkét éves kis szolgagyerek. 
A fin játék közben kezébe kaparitott egy töltött 
fegyvert és Berecz másféléves fiacskájára fogta. A 
fegyver eldördült s azonnal halálát okozta a kis 
fiúnak.

Csolnakká alakítható taska. Könnyű Dániel komá­
romi lakatosmester olyan háti táskát talált fel, 
mely könnyen átalakítható csolnakká. A derék 
lakatosmester találmánya nagyon praktikus. Az 
egész szerkezet a felhasznált anyagok csekély súlya 
folytán igen könnyű és katonai és vadász ezé lókra 
nagyon alkalmas. A csolnakot betegszállításra is 
alkalmazhatják. Könnyű Dániel most találmányát 
értékesíteni akarja.

A színházi pénz A budapesti büntető járásbirósá 
a kir. ügyészség indítványára nemrég házkutatást 
tartott a Nemzeti Színház gazdasági hivatalában 
és egy fővárosi nyomdában. Mindkét helyen lefog­
laltak egy csomó játék-bankjegyet, a melyet a 
színház rendezője arra a czélra készíttetett, hogy
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tökéletesebbé tegye a néző illúzióját, ha a színpadon 
bankók is szerepelnek. Úgy a rendező mint a nyomda 
megfeledkezett azonban arról, hogy játék-pénzjegyek 
készítése is tiltott cselekmény. A kir. ügyészség 
azonban éberül őrködik és a legfoglalt bankók 
készítői, Festetich Andor gróf igazgató, lóth Imre 
főrendező és Kéméndy Jenő festőművész, a bankók 
rajzolója ellen ma vádat emelt a büntető járásbíró­
ságnál. A legnagyobb büntetés, a mely játék pénz 
készítéséért kiróható, 200 frt pénzbírság.

Tolvaj iskolasfiuk A kőbányai egyik községi 
iskolában furcsa fölfedezésre jutott a tanítóság. 
Kisült ugyanis, hogv a kőbányai vasúti állomásról 
hosszú idők óta értékes vasnemiieket lopnak s 
hogy a tolvajok mind a bányatéri községi iskola 
tanulói. A tanító vall a tóra fogta a kis tolvajokat, a 
kik tartózkodás nélkül bevallották, hogy ők lopták 
mindig a vasnemiieket. még pedig néhány kőbányai 
ember biztatására, kiktől a lopott holmikért pénzt 
kaptak. A rendőrség ez ügyben szigorú vizsgálatot 
indított az orgazdák ellen.

Egy derek hazafi Italala Furczeila I »ániel borgó- 
prundi községi biró es anyakönyvvezető a napokban 
— mikor éppen a kaszinóból haza igyekezett, útköz­
ben összerogyott és meghalt. A hirtelen elhunyt 
biró román születése daczára, kitűnő magyar hazafi 
volt, a ki a több nyelvű lakosságot egyetértésben 
tudta tartani s a nemzeti békét a közjó érdekében 
mindig meg tudta óvni. X áratlan halála nyomorba 
juttatta nejét és nyolez kiskorú gyermekét, a kik 
most könyöradományokra szorulnak.

Poruljart betörő Furcsa eset történt a napokban 
t Cegléden. Valami Ocsai Ferencz nevű csizmadia 
lakodalomba ment s elvitte magával a feleségét is. 
Éjfélkor azonban hazanéztek mint mondta 
megnézendő: dolgoznak-e még a legények. Mikor 
aztán < icsainé úgy két óra tájban hazament, leg­
nagyobb rémületére betörve találta az ajtót és a 
szekrényben levő 2t>0U «forintot ellopták. A rendőr­
főkapitány még az éjjel megejtette a vizsgálatot, hol 
kitűnt, hogy az egész betöréses lopást 1 lesni uram 
saját maga követte el, még pedig éjfélkor, midőn a 
lakodalomból hazament. A betörésre az adott okot. 
hogy Iácsai uram 4t GO forinttal tartozott és hitelezőit 
igy akarta félrevezetni, de ez nem sikerült neki. 
Mikor letartóztatták, 1124 frt 47 krt találtak nála, 
a mit a hitelezők szét is kapkodtak azon módon.

Magyar ember esküvője az oroszlanketreczben. 
Amerikában egy Szentandrássy Artúr nevű magyar 
pinezvr menyasszonyával XX iberg Saroltával, a ki 
állaiszeliditőnő, az oroszlanketreczben esküdött meg. 
Hader György lelkész egy sekrestyés kíséretében 
remegve lépett az oroszlánketreezbe, melyben az 
egybeadandó páron kívül még egy pár volt ; Caesar 
és Kleopátra, a két hatalmas oroszlán. A szertartás 
alatt a pap félő pillantást vetett az oroszlánokra. 
De azok meg se inoezczantak és az őröknek néhány 
korbácsütéssel kellett az oroszlánokat felbőszíteniük, 
hogy az ezernyi közönségnek legalább valamicske 
izgalomban legyen része.

I GAZDASÁGI DOLGOK. ||

A íiYiiniölcsfak telelőben.
Eszemágában sincs kétségbe vonni azon gyakran 

hangoztatott igazságot, hogy a hány az ember, annyi 
az egyéni felfogás. Mégis abban az egyben mind 
annyian egyetértünk, hogy minél gondosabb az 
ember a gyümölcsfa iránt, viszont annál hálásbnak 
mutatkozik az ápolója s gondozója iránt. X alószinü- 
leg egy kicsit szokatlanul hangzik, midőn az ember 
a gyümölcsfák téli gondozását emelgeti - mert mi 
rendesen a téli gondozást a jó Istenre szoktuk 
bízni, — - azonban helyes gondolkozás mellett nem 
lesz nehéz reájönnünk azon alapigazságra, hogy a 
fa egész éven át éber felügyeletet vagy ha úgy 
tetszik „szemmoltartást“ igényel. Itt is nagyon sok 
szór beigazol azon bölcs mondás, hogy kís bajból 
lesz a nagy baj. szikrából lesz a tűz veszedelem és 
ha sikerül a szikrát elnyomni, nem lesz szükség a 
tüzet oltani. Sokszor egész csekélységeknek látszó 
aprólékos dolgok képesek a fákra végzetes vesze­
delmeket előidézni s ha sikerül ezeket idején észre 
véve megsemmisíteni, ezáltal nem ritkán magát a 
fa életét menthetjük meg könnyű szerrel.

11 v néhány esetet ragadok meg a tapasztalat 
mezejéről, hogy azokat a maguk teljes veszedelmé­
ben bemutassam. Ritkán múlik cl tél a nélkül, 
hogy a fák is fehér habitust ne kapjanak. Hó és 
zúzmara rakodik le ágaikra s mint jégvirággal bevont 
fakorona tündoklik a nap fénysugaraiban. E je­
lenség a mily gyönyörködtető a szemre, épp oly 
veszedelmessé vállhat magára a fára. Nem kell 
több hozzá, csak egy gyenge ónos eső s a jég virág­
zat oly súlyt nyer, hogy ennek terhe alatt az egyes 
ágak ‘ letöredeznek, sőt nem ritkán hosszú telnie 
ten le is hasadoznak. Ezáltal nemcsak a ta alakja 
romolhatik meg a mi kisebb baj — de jó szeren 
csérül beszélhetünk, ha azt néhány év alatt ki­
heverni képes. Akárhányszor bizony tönkie megy 
az egész fa is. No lám! pedig egy kis előrelátással 
mily könnyű dolog lett volna a bajnak elejét venni. 
Egyszer-kétszer lerúzogatva a hó és zúzmarát, meg­
akaszthattuk volna az ónos cső "végzetes hatásai 
Ámde ki gondolna ily aprólékos csekélységre!

Azzal sem mondok újat, hogy télente a gyű 
mölcsösök nemcsak hívatlan, hanem határozottal 
kártékony vendége a mezei nyúl szokott lenni. Mi 
óta o füleseket a törvény oltalmába vette, azóta 
nagy mérvben pusztulnak a fiatal gyümölcsfák. ■ 
nem egy gyümölcsfatenyésztőt fogunk hallani, kik­
nél a nagyszámú foldozgatás és folytonos ujraülte- 
tés már már minden kedvüket elvette. Miután padié 
a nyulakat bántani nem szabad, védekezésünket 
más irányba kell terelnünk.

Meg van a magyar gazdában az a rossz szokás, 
hogy a helyett, hogy télen át kertjének kerítése 
folyton javítaná s igazgatná, hogy igy a nyúlni-, 
s egyéb kártékony állatok bejuthatását legalább is 
megnehezítené, a helyett egész nyugalommal \égÍL 
nézi. a mint azt az asszony és szomszédok égés 
következetességgel szépen eltüzelik. Hja, az ilyen sza 
ráz gyepű, vesszőfonás és tüskével könnyen leim 
tüzet rakni. A gazda azzal szokott rendesen megfelel ni 
hogy majd ha eljön a tavasz, sorra kerül a kerítés 
kiigazítás is. A józan észjárás ellenben egészen



1897. november hó 28 FÜGGETLEN ÚJSÁG. (48 szám.)

másra tanít, Éppen télen kell a kerítést oly karban 
tartani, hogy a nevezett állatukat ez által gyümölcs- 
iáinktól távol tartsuk. S ha télen át még rést nyi-
■ link nekik a besétálhatásra, akkui- ne is panasz­
kodjunk tavaszszal, hogy azok ennyi meg ennyi 
kart okoztak. Ha idején egy két mutatkozó rést ki- 
mizitunk, szóval kerítésünket folytonos felügyelet 

alatt tartjuk, úgy ezzel is sok kellemetlenség? baj 
és kártól óvjuk meg önmagunkat.

Sokan azzal nyugtatják meg magukat, hogy 
szszel bemeszelik a gyümölcsfákat és szentül hi­

szik, hogy az ilyen bemeszelt fat a nyíllak nem 
bántják. Ez azonban nem egyéb mint ön ámítás. 
Hosszú évi gyakorlatomban nem egyszer tapasztal­
tam, hogy a nyulak bizony a bemeszelt fát is meg­

ák s talán még kálikéit sem kaptak tőle. A 
dolog csak annyiban bir némi elfogadható alappal, 

a a használandó mész közé vért, trágyáiét, marha- 
rpét s több ily anyagot keverünk, a melyekről 
tudva van, hogy nem igen felel meg a nyulak 
Ízlésének. Több évekkel ezelőtt egy külföldi föld­
mi vessel beszélgettem a nyulokozta károkról s az 
mesélte cl nekem, hogy az ő szere biztosan távol 
tartja a nyulakat a fáktól. Később aztán azt is el­
múlta, hogy az ö titkos szere abban áll, hogy a 
léik bemeszolésére használt mészben a kutyák gátló­
ját áztatja fel s ez biztosan használ. Hát nem 
Ehetetlen, hogy ez az eljárás sikerre vezet, de azért 
sohasem szabad elfelednünk azt, hogy mindenféle 
ily nemű bemeszel és az időjárás viszontagságainak 
ki van téve s azt néhány eső vagy egyéb vizenyős 

isapódás könnyen lemossa s igy hatását is érvény- 
:elenné teszi.

Mindezzel nem azt mondom, ln my ne meszel­
jük be őszkor a fákat, mert ezen művelet a maga 
nemében határozottan előnyös ugyan, de nyulak
■ llrni csak ideig-óráig nyújt védelmet - azt sem 
oly biztosan, hogy nyugodtak lehetnénk miatta.

Az idősb fáknak a jó kerítés, a fiatal fáknál 
- g a körültüskézést vagy bekötés a legbiztosabb 

védelem, itt is azonban eg\ kis tapasztalatomra ki­
vonom a szives olvasó figyelmét telbivni. Néhány 
évvel ezelőtt történt, hogy fialni facsemetéimet zsup- 
szalmával köttettem bo s nyug > It voltam, hogy a 

yulak nem tudnak hozzája tern 1 ivaszszal azon­
ban, midőn a fák feloldáséhn% fogtam, ámulva 
,■-item eszre, hogy télen m az ■ _> :- k a szalmába 

tték magukat s a fa zsenge külhéját
rekasan összerágták. 1 i t sem tudtam
gmondani, hogy nem-e t lek a egerek legalább 
tnnyi kárt, mint a nyulak

tettek volna. Erre a kun Imcnyre való tekintettél 
I; vást ajánlhatom teleit birkc; s is. In így zsup- 
szalma helyett inkább haszná nád a és tüskét,

a mi szerintem még • él is b- gy
fiatal gyümölcsfacscmet t ilogfei j í ágak kai 

ik körül és ezeki t

Néhány sző a vemhes kanczákról.
Kcdvenez állatja a magva; gu iának a b. a 

ívnek nevelésére a lej - r ®
>en van a legtöbb jártasság

fog ártani, ha a vemhes kancáikkal vaio^mi-
ti bánásmódról néhány 
íjárt az elején, ■

. - k arra nézve, melyekből
cza fogainzott e rög ön a hág ttás után. bokán 
állítják, hogyha a kancza t h ágat ás után rovi

időre ellustul, sokat eszik, sőt más lóval veszekszik 
a takarmány miatt, meg aztán a hasa gyorsan nö­
vekedik, ezek biztos .jelei a fogamzásnak. Csakhogy 
a kinek sok vemhes kanczával volt dolga, az na­
gyon jól tudja, hogy mind ezek a jelek gyakran 
csalnak. Csak a vemhessé» közepe felé vehetni észre 
a kancza hasának nagyobb gyarapodását és ezt a 
gyarapodást a gyakorlott szem nagyon jól meg tudja 
különböztetni a szalmahastól és a lelógó hastól, 
mert inig a szalmahas csak az egyik oldal felé 
domborodik erősebben, a lelógó has pedig a föld 
felé húzódik, addig a vemhességtől mind a két ol­
dalon és lefelé is egyformán domborodik a kan­
cza hasa.

Ez esetben, ha biztosan tudjuk, hogy a kancza 
hasas, akkor kétszeresen vigyázzunk rá, nehogy 
elvetéljen, mert hiszen az elvetélés nemcsak azért 
baj, mert elvesztjük a csikót, hanem azért is, mert 
esetleg terméketlenség és egyéb bajok is származ­
hatnak belőle.

Az a kérdés már most, miképen gondozzuk a 
vemhes kanezát. Első sorban tudni kell, hogy a 
vemhes kanezát minden kár nélkül be lehet fogni, 
vagy nyereg alatt használni, csupán megerőltetni 
nem szabad. Ha erre vigyázunk, a mérsékelt munka 
nemcsak nem lesz ártalmára a kanezának, de sőt a 
mozgás még egészségesebbé is teszi. Csak arra 
vigyázzunk, hogy a nyergelésnél a heveder ne le­
gyen túlságosan megszorítva, a befogásnál és haj­
tásnál a rúd ne verje az állat hasát, hegyről lefelé 
ne legyen a kancza kénytelen a terhes szekeret 
visszatartani, no indíttassunk vele hirtelen nagyobb 
terheket stb., mert mindezeknek könnyen elvetélés 
a vége. Ne járjunk továbbá csúszós, síkos utón, 
valamint óvjuk a lovat az eleséstől Gazdasági 
munkálatban még könnyebb a lovat kímélni, mint a 
fuvarozásnál. Azután még óvjuk az állatot a túlsá­
gos izzadístól és a túlságos vagy hirtelen lehűlés­
től, mert mindezek betegségeket okozhatnak a kan- 
czánál és tönkre tehetik az anyaméhben a csikói.

Az etetést illetőleg a zab és az egészséges széna, 
valamint egy kevés, de jó takarmányszalma a legter­
mészetesebb és legjobb takarmány a vemhes kanezá­
nak. Korpa, répa, burgonya nem neki valók. Míg 
továbbá az egészséges zab táplálja a kanezát és a ló azt. 
könnyen megemészti, addig a megromlott, főleg a do­
hos zabtól a kanczák mindenféle betegségeket kaphat­
nak. Nagyon egészséges a kanczákra, ha sót nya­
logathat, mert ez az étvágyat és emésztést előmoz­
dítja; sőt ha azt vennénk észre, a mi a vemhesség 
utolsó hónapjaiban gyakran megesik, hogy a kan­
cza nehezen ganajozna. adjunk neki egyszer vagy 
kétszer hetenként egy kis keserű sót.

Arra is gondunk legyen, hogy csak jó és tiszta 
szalmával almozzunk, aztán hogy az alom legyen 
elég bőséges. A bő almozás azért szükséges, mert a 
vemhes kancza akármilyen jóllakott is, nagy étvágya 
következtében az alomból is szokott szálalgatni, kivált 
éjszaka; de szükséges azért is, mert a nagy hasú 
kanezának puhább fekvés kell, már csak azért is, 
hogy az anya hasában lévő csikó jó melegen tartas­
sák. a mi mégném történhetik akkor, ha az alom 
vékony, vagy ganajtól nedves. Az itatásra is na­
gyon kell vigyázni, mert a túlságos sok. a hirtelen 
ivott, vagy a nagyon hideg viz a kanezának nagyon 
hamar megárt. Ne hagyjuk tehát a kanezát felmele­
gedve, mohon és sokat inni, hanem várjuk meg, 
mig lehűl és adjunk neki tiszta, de álló t. nem túl­
ságos hideg vizet.

750
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Némelyek szörnyen féltik a vemhes kanczákat 
attól, hogy bajuk ne essék, s azért már egy vagy 
két hónappal a leellés előtt semmiféle munkára 
nem használják, a mi pedig ártalmas dolog, mert 
ilyenkor a kancza elhízik, elpuhul és nehezen ellik. 
Legjobb, ha ilyenkor a kanczát naponta egy vagy 
két órára lassú és könnyít munkára befogjuk vagy 
kocsiban járatjuk, lépésben vagy pedig könnyű 
ügetésben. Arra azonban mindenesetre vigyáznunk 
kell. hogy erőfeszitő munkát ne végezzen, so pedig 
sebesen meg ne hajtsuk. Ha ilyen megfelelő mun­
kát nem tudunk neki adni. naponta a loellésig leg­
alább egy órát vezetgessük fékszáron cs lépésben, 
vigyázva, hogy az ne ugráljon; ez még mindig 
jobb, mint akár bckeriteít helyre vagy udvarban 
szabadon ereszteni, mert igy szabadon könnyebben 
elcsúszik, megficzamodik vagy megüti magát, egy 
szóval hamarább kárt tehet magában.

A csikó mozgását az anyja hasában a hetedik 
hónapban kezdjük észrevenni, kivált jól látható az a 
reggeli etetés alkalmával, későbben ez még jobban 
mutatkozik, egyúttal a has is kezd leereszkedni, 
a tőgy megdagad, sokszor a csöpögésig megtelik 
tejjel, léha a hátulsó lábbak kissé megpufl'adnak, 
a hason vagy a test egyéb részein daganatok mu­
tatkoznak.

Ekkor mái erősen közeledik az el lés felé. A 
mint tudjuk, a kancza 11 hónapig és egy pár na­
pig hordozza a csikóját. Megesik azonban néha. 
hogy ezt az időt valamivel tovább, sőt néha 12 
hónapig is kihúzza, máskor ellenben 1—2 nappal 
a rendes idővel hamarább is leellik. Éppen erre való 
tekintettel helyesen cselekszik a gazda, ha már egy 
vagy két héttel előbb megteszi az előkészületeket 
az el lés hoz. Egyik legfontosabb előkészület az, 
hogy a kanezának elegendő nagy és széles állást 
készítünk, ha lehet két állást egybe foglalunk, eze­
ket deszkával elválasztjuk a többitől, úgy hogy a 
kancza az uj állásban szabadon mozoghasson; egy­
úttal pedig jó, ha a vasat is levesszük róla. Azonban 
ebben az időben is gondunk legyen rá, hogy jó 
időben a kanczát kétszer napjában legalább is 1 — 11 - 
órát lépésben vezetgessük. Az elléshez közel álló 
kanezának a zab egy része helyett adjunk egy kis 
korpát, a melyet megnedvesitve és rövid szecskával 
keverve teszünk eléje. A korpa elősegíti a lágy 
ganajzást, a mire ilyenkor nagyon kell vigyázni, 
sak arra legyen üondunk. hogy a korpa ne legyen 

- n< enged, k megsavanyodni. Ren- 
desen egy vagy két nappal az elles előtt egy kis 
gores mutatkozik, a mit előkészítő vajúdásnak ne­
vezünk s a mikor egyúttal a kancza gyakran né­
zeget hátrafelé vagy hasára, a rendesnél többször 
vizel és ganajzik, minduntalan lefekszik, majd 
feláll, hengerkőzik az alomban; nem igen eszik 
-tb. Ezen jelenségek után rendesen rövid idő alatt 
bekövetkezik az ellés.

A birsalma mint mustderitö. A birsalma nemcsak 
dérit, hanem fényessé, sárgává és kellemes izüvé, 
de sőt tartóssá is teszi a bort, miért is a vizahólyag­
nak. mint az eddig elismert legjobb deritőszernek, 
jóval fölötte áll. Száz liter musthoz 10 15 darab
birsalmát vegyünk s azokat apró szeletekre vágva, 
tnrro vízben egy kissé puhítsuk meg, aztán öntsük a 
musthoz s c-ak a következő év május havában esz- 
küzlendő lelőj;-- alkalmával távolítsuk el belőle a 
birsalma-szeleteket.

MULATTATÓ.
I;

A nyíri bicskások közt.
— Irta: Budny Barna. — (Folytatás.i

Hártyában nyerését/, szerelemben veszteséj
Az inas úri Ízléssel berendezett szobákon át 

tereié az urakat az étterembe, a hol a házi asszony 
egy zsámolyon ülve hanyag előkelőséggel fogadta 
őket s egy feszes magatartási!, pofa szak ál as úrral 
ismerteié meg a társaságot.

„Szimfon űré'
„Régi ismerős“ — szólt a tacskó Bacsó.
„Honnan.“
.. Fürdői ismeretség.“
Erre aztán valamennyien nevettek, mert közis­

mert dolog volt, hogy Szimfon urat, (a ki foglalko­
zására nézve angol nyelvtanár volt) évekkel ezelőtt 
László ur élete koezkáztatásával menté ki a vízből. 
azóta nyakán maradt a jó ur, a ki most a feleségét, 
meg a Berti fiút angolositja. (Sok tréfálkozásra 
adott az okot, hogy László ur angolt fogott magának, 
a kitől aztán nem tudott megmenekülni.) Erre az 
esetre ezélzott Bacsó, amelynél véletlenül maga is 
jelen volt.

„Ha tudnám, hogy engémet is a méltóságos 
asszony férje huzna ki —- kedélyeskedett Jóob 
Pista, biz isten magam is a vízbe ugranék."

A házi asszony nem titkolta, hogy kissé nyers­
nek találja a tréfát. Rédey Gyurka tapintatosan 
közbevágott.

„No, veled ugyan sokra menne a méltóságos 
asszony,“ — majd észre véve, hogy valami ostoba­
ságot mondott, mentegetőleg utána tette.

„Hiszen te nem tudsz angolul.“
Ezzel meg éppen betetőzte a méltóságos asszony 

elégedettségét, a kit az angol nyelvmesterre való 
hivatkozások egészen idegessé tettek.

Szerencsére belépett László ur s a hogy fel­
tűnt a láthatáron, attól fogva lehetetlenség volt nem 
az ő személyével foglalkozni.

Hiszen szót fogadott ő szépen, mert termetét 
vadonul uj fekete-rokk fedte, hanem a sárga lovagló 
szárt feleslegesnek tartotta levetni; ugyan ez a 
véleménye volt puha, gyűrött inge felől is, melyre 
azonban a világért sem mulasztotta el egy múl! 
századbeli, feszes gallért alkalmazni, de mára nyak­
kendőt nem vette be a természete.

Azonképpen tiszták valának a kezei is, a meny­
nyiben azokat a csuklóra alkalmazott piros pamut 
karmantyúkig látni lehetett s a tüske módra szer e 
álló kipomádézott haj bizonyító, mily szörnyű igye­
kezetét fejthetett ki annak rendbehozatával. Azután 
látszott az egész emberen, milyen sokat ad ő most 
arra, hogy ilyen ünnepi díszbe sikerült öltözködnie.
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„Szegények vagyunk, de értjük a módját 
szólt Lányihoz, — ki tudjuk vágni a rezet, ha arra 
kerül a sor, hé! “

O méltósága bosszúsan fintorgatta az orrát.
„No mókázzon már mindég*, kedves László ur.
„Halljátok, kedves vagyok. Meghiszem azt, 

mikor az ember ilyen szépen ki csípi magát. Mintha 
csak az esküvőmre mennék. No no, ne ne\ essen 
Szimfon ur. Magát még nem szülte meg akkor a 
tenger, Szimfon ur."

A házi asszony futó pillantással nézte 'égig 
a társaságot; Rédey Laczi kitalálta, hogy azon 
töprenkedik, kit ültethetne maga mellé.

„Méltóságos asszonyom most Robinzonnak érzi 
magát a vademberek között, szólt hozzá halkkal, 
mire az asszony igénybe véve a karját, felkaczagott.

„No hát legyen maga a Péntekem."
Az asztalnál aztán hozzátette.
„Csakugyan szörnyűség az. milyen vademberek 

vannak a világon.“
„Szerencsére méltsám hatalmas fegyverekkel 

bir ezek ellenében.“
„Miben.“
„Hát az oroszlánszeliditő szemeiben.
„Paff! Hisz maga meg valóságos emberevő."
„Hát tudja méltsám, mi tüzbe-vizbe megyünk 

a szép asszonyért s még a ruhájának a szegélyét 
is épségben megtudjuk őrizni. Hanem attól, hogy 
egy szép asszonynak meg ne mondjuk azt, a mi 
tetszik rajta, a mennybeli angyalok sem oltalmazzák 
meg őtet.“

László ur belekötött egy füléhez jutott” szóba,
„Ne menj a vízbe Laczikám, mert biz isten 

megjárod hé!“ Majd az inasra szólt rá: „Add ide 
csak azt a tálat hé! No ne vágjál olyan szigorú 
arezokat azért, hogy olyan parasztosan rágódom 
ezeken a csontokon; nézd el most az egyszer, majd 
meghálálom én még azt Janikám.“

A házi asszon}- türelmetlen mozdulattal tolta 
el maga elől a tányért s odaszólott Rédey La- 
czihoz.

„És ez igy megy."
„Az már igaz — vigasztalta ez szép csendesen, 

hogy ilyen nagy malom embert bajos igazgatni e 
szép, finom kacsókkal."

Az asszony dölyfösen nézett a szemei közé.
„És a lábaimra nincsen valami megjegyzése?“
„De van egy megjegyzésem azokra is, ha meg­

engedi a méltóságos asszony. Kevesebbet járjon ve­
lők a — fellegekben. Mert hidje el, ebben a leta- 
podott, zsíros földben is sok szép dolog terem 
azért."

A c-sókos Lányi felállott s kenctteljes felköszön­
tőbe kezdett bele. Költői hasonlatokban tárta elő 
két, egymást megértő lény példás házaséletét. 
Hosszas erőlködés után kitudódott, hogy ez a két 
boldog lény nem más, mint a háziúr és hü hitvese. 
A kiknek is elesukló hangon kívánt hosszú életet.

A háziasszony összeharapta az ajkait. I tana 
Rédey Laczi kelt fel, s nem kovésbbé rózsás szu 
vakkal ecseteié a magas lelkületű úrnő erényeit 
a kit a szerencsés végzet egy öt megértő férfi kar 
jai közé vezetett.

„Az már igaz. hegy megértjük egymást, három 
nyelven tudunk egymással diskurálni hé!“ — tol 
dotta László ur.

Az urak mosolyogtak a furcsa kijelentésen, 
mig az urhölgy közel hajolt Rédeyhoz.

„Majd meglássa, én egyszer kegyetlen bosszút 
fogok állani.“

Szerencsére a vacsora véget ért. A házi asszony 
sietett visszavonulni, László ur pedig hamarosan a 
maga lakosztályába vezérlé vendégeit.

Utánuk ballagott Szimfon ur is.
Ott aztán a kegyetlenül savanyu karezos mel­

lett megjött az otthonos kedve a fiatal uraknak. 
Valamelyik egy tuczat kártyát kerített elő a zse­
béből; arra felcsillogtak a László ur szemei.

A vén bűnös vére felbuzogott, mintha első 
szerelmét látta volna viszont.

„Kártyázzunk hé! Adom a bankot."
„Helyes. Egy ötvenes a bank, dupla kassza 

réti rál.“
„Nem lehet testvér. Nekem fogadásom tiltja 

pénzre játszani."
„Hát paszulyra kártyázzunk?“
László ur feleletül előkapott egy kosár diót a 

ládájából.
„Száz dió a bank !“
„Blindbe tartom" szólt Rédey Laczi s kár­

tyát véve, kivágta a huszonegyet.
„Vissza tartom blindbe.“
Az uj bankár osztott s Szepessy Laczi ism 

bukta a kaszát.
„Dupla vagy semmi."
„Gilt.“
Rédey megint nyert.
„Kapok négyszáz diót.“
A játék változó szerencsével folyt egy darabm 

végre a szerencse teljesen hátat fordított Szepessy 
Laezinak. Negyedóra múlva már ezer véka diót lm 
zott a bankba.

„Dupla vagy semmi“ — kiáltott nckihevülve 
Megint vesztett. Végre is huszomégyezer véka du 
rúgott a tartozása.

„Nem játszom tovább testvér, mert a kétsze 
sét már az egész vagyonomból sem tudnám k 
fizetni.“

„Áll a bank. nyerd vissza."
„Legyen. Dupla vagy semmi!“
Megint vesztett.
„Kínálj meg egy pohárral — szólt rekedt ha: 

gon — abból a te borodból. Mert a mit itt látsz, 
többé nem az enyém."

„Még mindég áll a bank.“
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Szopcss) Euvzi reszkető kezekkel nyúlta kártya 
után.

„A vagyonomat már elnyerted, nyerd el a 
feleségemet is. Tartom a bank ellen."

A fiuk elszörnyüküdtek, Szimfon ur pedig 
gyorsan távozott a szoljából.

„Ne bomolj pajtás“ — mondá Joób Pista. 
„Állód, nem állód 1 1 kiáltott Szepessy ide- 

j. ‘s türelmetlonséggel.
líédey Laczi hetykén vágta vissza.
„Nem szoktam megfutni. Tartom brúder. Vesz­

né a dió, nyerőé az asszony."
Hát a kire rájár a rúd, kar annak erőltetni a 

i lékot.
Úgy történt bizony, hogy Szepessy Laczi me­

gint „befuescsolt," s a icloségét — a kár!\ás törvé­
nyek értelmében lí ’dey Laczi nyerte el.

f sak a jó uraknak mindent tréfába vevő 
UTinészete menti ki ezt a ezudarságot, no meg a 

s a játékszenvedély mámora.
A fiuk nem is igen vették szivükre a történő­

iéi. A háziúr egy hajtókára kiürítvén egy kupi ez a 
karezost, mindössze ennyit ^zólt.

„le druszám. 11a az én feleségem megtudja 
azt, hogy te kártyán elnyerted tőlem, hát akkor én 

mi szeretnék ebben a te bőrödben lenni.“
Lzzel aztán elfelejtették az egész történetet. 

L*bb mulatságot talált ki ennél a Joób fin. Felöl- 
b-ztette a házi ur Miczike agarát kaczkiás menyecs­
kének s mazurka tánezra kényszeritette azt; a tár­
saság ropogós nótákat dalolt a különös pár lábai 
ilá. X égre a Miczike mogsokalván a mulatságot, 
egy őrizetlen pillanatban kiugrott a félig nyitott 

ión szoknyástól, kendőstől. A társaság utána 
szcdőlőzködött.

Ott kinn már hajnalodéit. A hrisen lengedező 
ellő uj életre frissítette a mfunoros kompániát 

„Te druszám szólt egyszerre Szepessy Laczi 
m m vennéd át most a kártyanyereségedet yu

„Hiszen, ha olyan sürgős, rajiam nem múlik" 
felelt Rédey Laczi, bolond vakmerőséggel. 
..Jerünk hát."
Merünk."
Az úrnő lakosztályának bejárata előtt megállóit 

a házi ur.
..Laczikám hé! Maid inkább '-ak én egyedül 

: gyek be, megbeszélni azt a te ügyedet. Aztán 
aggódjál, ha tovább maradnék. Jó északát, édes 

: u-skám.“
A fiuk harsány kaezaeas-a 

ur tréfáját, a ki lángoló arc tt a paradi-
n előcsarnokába. Olt már ámn -.. . tisztogatott 
eret vált képű Jani inas. Lavzi kedélyesen 

t baütötte s kórdó :
■ Be lehet menni, • Janik.r 
..Be csak be lehet. - 

it Jóságos asszony nines id m i ;
„Hát?“

..Még az éjszaka összepakolta!, aztán a Berti 
urfival meg a Szimfon úrral együtt hintóba ültek s 
elhajtattak. *

„Hova, hé?!“
Jani szemtelenül mosolygott a házi orra. Mintha 

szokás volna azt előre elmondani, merre akar szökni 
az ember. Jól nevelt inastól ilyet kérdeni! Csak a 
kezeivel nyúlt a levegőbe, mintha egy elszáll ma­
dár után kapna, s a mozdulat ezt jelentette: ki 
tudja, hol járnak már azok azóta!

Magyar Könyvtár.
Felhívjuk olvasóink figyelmét a ,.J[«nyár Kouyr- 

tdr“ ezimü uj irodalmi vállalatra, mely a magyar 
olvasóközönség régi vágyát elégíti ki.

II o'lunn r F. L< Fiai, a régi L«mp< l Róbert ezég, 
a „Magyar Könyvtár" ezimü ezen uj vállalatával 
ismét bizonyságát adja nemes igyekezetének.

Az uj vállalat 15 krajezáros, 4—5 iv terjedelmű 
füzetekből áll. Famentes, erős papiroson nyomják, 
a mely soha meg nem fakul, kedves, tisztán olvas­
ható apró betűkkel, úgy, hogy bár öt ivén 6—8 
Ívnyi szöveget ad, a szemet egy csöppet sem rontja. 
Szerkesztő: Dr. Marfű Antal, a magyar irodalomnak 
ismert, nagy tehetségű tagja. A „Magyar Könyvtár” 
szépirodalmi füzetei a régi magyar irók gondos 
szövegű uj kiadásait, az uj magyar irók válogatott 
müveit, s a külföldi klasszikusok s újabb neves 
irók müveit fogják felölelni.

A szépirodalmi müveken kívül kiterjeszkedik a 
„Magyar Könyvtár“ ismeretterjesztő, irodalomtör­
téneti és történeti munkákra is. Kiváló Íróink élet- 
és jellemrajzai, történetünk nagy alakjai egymásután 
fognak előttünk a kis füzetben megelevenedni.

A „Magyar Könyvtár“ egyszerre tiz füzettel 
kezdte meg pályafutását. E füzetek az ország min­
den könyvkereskedésében megszerezhetők 15 kraj- 
czárjával. Az első tiz füzet tartalma a következő: 
1. Katona, Bánk-Bán. Bevezetéssel ellátta Beöthy 
Zsolt. 2. Guy de Maupassant, Elbeszélések, fordította 
Tóth Béla. 3. Berzsenyi válogatott ódái. Életrajzi 
bevezetéssel. 4. Coppée. A kovácsok szrájkja és 
egyéb elbeszélő költemények. Fordította Radó An­
tal. 5. Kisfaludy K. A kérők. Bevezetéssel ellátta 
Beöthy Zsolt. 6. Sipulusz, Humoros tárezák. 7. 1 )e 
Araicis, A bor. Fordította Tóth Béla. 8. Zrínyi, 
Szigeti veszedelem. 9. Du Mauri er-Potter, Trilby, 
színmű. Ford. Fái J. Béla. 10. Csokonai, Dorottya.

Hamper Róbert (Wodiancr F. és Fiai.) cs. és 
kir. udvari könyvkereskedése Budapesten, Andrássy- 
ut 21. sz. a. a vállalatra előfizetéseket is elfogad­
nak, még pedig egész évre (24 füzet) 3 írt 60 kr., 
fél évre (12 füzet) 1 frt 80 kr., negyedévre (16 fü­
zet) 90 kr. Az előfizetőknek a füzeteket bórincntve 
küldik.
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Képünkhöz.
A fiirdö. A kicsike fölkelt. Sírásának zaja be­

tölti az egész hajlékot, mert nagy zsarnok ő, ki 
kell szolgálni jobban mint olyik nagy urat. ké­
nyelmesen megreggelizett ő kelme a mama kebe­
lén. akkorra megmelegedett a konyhában a viz a 
kicsinek a reggeli fürdőhöz. Most jön aztán a 
hadd-el, hadd! A mama megnézi a vizet, belenyúl 
jobb kezével, vájjon elég meleg-e, hogy a kis 
poronty gyönge testét benne meg lehessen lubicz- 
kolni. 11a nem elég' meleg, önt hozzá a fazékból. 
Hezzeg van aztán sirás-rivás, mikor bekerül a lan­
gyos vízzel telt dézsába, de nem tart sokáig. A 
mama jól megfüröszt vén kicsikéjét, bebugyolázza 
szépen és elaltatja. Aztán szent a béke újra holnapig.

Tréfás talány.
A melegebb alatt terein meg. Kivit! fekete, belül

vörös ; valamikor illegettek az emberek, de ittál kiment a 
szokásból. Ha megütik, jajgat, ha megvágják, vérzik.

gfejtők között egy regényt sorsoluuk ki. 
Lapunk múlt számában közölt sakktalány megfejtése : 

Hajnalodik harmatozik, S a lányka még álmodozik.
Piros ajka csak úgy nevet. Hej be hamis álma lehet. 
Hamis álom leány dolog, Szive "Iván furcsán dobog.
Hogy ha már az' álma ilyen, llát a valósága milyen ?
Piros ejku kis galambom. Soh se i nstilj e bajodon.
Hiszen mi is, legény fájták. így vagyunk az Istenadták. 
Helvesen fejtették meg : l’ataky Erzsi, Eperjessy Gizella. 

Halni Mariska, Gombkötő N. dános. ifj. Bellák János, Daróczy 
Mihály, ifj. Lám Béla. Borbély Sándor, Dőrv Elemér, Haber I’ 
Kit» István.

■ ■ .0-. ;.fe .-fr? Uv. az; g-.;. -.-fr .-te.

LEVELES-SZEKRENY.
1st,- , ',y .'4c.;vp vfv .vj,' '-ttv'-Eó'-fr -afrrVak'K

Kecskeméty Ferencz untak. A vesszőket tessék száraz 
meleg piuczébc. honink kiizé elrak ti i, nem szüksége; 
azokat teljesen befedni, felső végük 1 - részig szabadon 
maradhatnak. Tulvas tagon nem tanácsos egymásra 
rakni a. vesszőket. — Cs. K. urnák. A gőzgépkezelést
csak olv egyéneknek engedi meg' a törvény, a kik

van az 
ok arra, 
ereszszék. Erre 
szülőinek egyet 
nem árt. Tessél

a szülőknek már hat fiuk volt 
teljesen elhagyottan él. Ezt 

szegén vseoj bízott v it vált v it \ a 1.
kell 1H*- 

B B. Az

czélra szervezett gözgépkezei ii tanfolyamot elvégzik lő 
hétig t uti s ;i vizsgát sikeresen leteszik. A kik ezt nem 
teszik, azok csak mint fűtők alkalmazhatók, de erről i 
vizsgát kell tenniük. A fővárosban minden év november 
elején kezdődik a gépkezelői tanfolyam, — Krannay Mihály 
Hittak. Ihinv mi mtnIon szokás a sonkát páczoltti, iizt 
minden gazdasszutiy bizonyára épp oly jól tudja mint 
mi s kérdésére akármelyik (ismerősétől kapott volna lel 
világiisitást. A következő eljárást ajánljuk a sonkapáczo- 
lásnál: 4 di li sonkára vegyen 10 kr. áru törött fekete 
bnrsot. ttgvaiiannyi szegfiiborsot. ■> krért salétromot (ettől 
szép piros szint kap a sonka). •> kr. áru koriandert 
5 krért fenyőmagot szükséges még 2 egész fokhagyma 
felszeletelve, valamint 8 nagy vöröshagyma ugyancsak 
felszeletelve; ezenkívül ÍO kr. borostyánlevél és egy-két 
ké-slmgyni törött sárga czttkor. lé szerekkel a sonkák jól 
bedürzsülemlők. illetve e páczban hagyandók 14 —D 
napig, a mikor füstölőre teendők. — Nagy Sándor. 1 gy 
veszszük ki a levélből, hogy Önnek a telkéből állami ut 
ezéljára egy darabot kisajátítottak, de az érte járó 42 frtot 
m ug S"in fizették ki 10 év óta. Tudnunk kellene, hogy 

tz ika késedelemnek, vájjon az eljárás nincs-iC még 
befejezve ujv az állam késik-e a fizetéssel, avagy tán 
a volt tulajdoni is már fel is vette a kisajátítási összeget, 
de nem elégített’• ki belőle azokat, akiknek az illető tel­
keket eladta. M _ erre nézve felvilágosítást nem kapunk.

nem adhatunk tanácsot a teendők iránt. Daróczy Mihály 
urnák. A megfejtés igeit ügyes es eredeti. 7566. sz.
előfizető. A fiúnak kimentése bajos, sut véleményünk
szerint -— nem is lehetséges, mert hat munkabíró fia 

a kikre támnszkodliatik, nincsen tehát 
a hetediket, mint csaláútentartót haza
csak az esetben volna kilátás, ha öreg 
Ili támasza volna. A kísérlet azonban
folyamodni az illető parancsnoksághoz, 

hivatkozván arra, hogy 
katona s most az apjul 
igazolni kell községi es
A kérvényt felszerelve a szolgabiroi hivatalnál 
nyújtani, a honnan majd továbbítani fogják.
Iséi nóta ez :

Fürdik a holdvilág, az éj tengerében 
Bujdosik a betyár az erdő sünijében.
Fokosa nyelére támaszkodva mondja 
Mért is adtam fejem tilalmas dologra.

A másik :
Nem akar a vezér-iiriim legelni.
Nem akar a kisangyalom szeretni,
Sírva kértem, hogy szeressen engvmet.
De ő arra csak azt mondta: I kést) vau mari

Harmadik : nem lehet.
Hullámzó Balaton tetején 
I 'solnakázik a halászlegény.
Hálóját szerencse, ót magái kedvese 
Elhagyta hiiteleniil.

A többit‘majd ellnizatjuk a Munezival. lm szereit - 
•sónk lesz Budapesten. A méhészeti könyvek knziil 

tessék megrendelni A tűnte F. „Méhészeti Káté jál.

Budapesti piaczi árak.
Budapest, november hó 27-én.

Gabona. (Arak inóteruiázsánként értendők.) Bura TU—81 kg, 
tiszavidéki 12.35 frttól 12.4T» frtig, pestvidéki 12.30 frttól 13.10 frtiir, 
fehérmegyei 12.40 frttól 13.15 frtig, bácskai 00.00 frttól 00.00 fvtig 
bánsági00.00 frttól 00.00 frtig.

Jlozs 70—72 kg. 8.50 frttól 8.65 frtig.
Árpa : takarmánynak (10—112 kg. a.Ki 

égetni való 62—64 kg.' 0.30 frttól 7 00 frtig,
‘ 50 frttól 9.00 frtig.

Zab 39—41 kg. 11.40 frttól (1.70 frtig.
Tengeri 78—82 kg. 4.85 frttól 5.00 frtig.
Liszt ára 100 kg.-kónt.

Sz. 0 1 2 3 4 5
ie.80 19.(10 19.1) 19.00 18.70 18.40 17 90 15.90

Bjzakorpa,finom 1.40-4.5'), durva 4.00— f .20 Irt zsákkai vgyhit 
Egyéb magvak". mák 18—26 Irt; bah fehér nagyszerű ii 

s—12 frt, apró 9 —11 frt, tarka o—12 frt, lencse 14 -18 Irt. 
borsó héjas 6.50—12 forint, kiiles 5.10—5.70 frt, kendermag 

.75 — 800 frt, repeze 12.50 — 13.50 frt. lóhere 38—43 frt mm .-ként. 
Marhavásár fizetnek parolikéul ■ elsőrendű jármos ókorért 

..60—30-5 frtig; kőzépmiwséyiiért 230—280 frtig; gyenge tnaio- 
ségiiért ISO—220 frtig : hízott magyar és tarka ölcór jobb minőségű 
mm.-ként élősúlyban 271 -—311 2 Írtig, hízott magyar es tarka oloo 
kőzépm inöségű 2-—27 frtig. Fejőstehén, magyarfajta 100-180 
forintig, tarka 80—130 frtig darabonként. Ebi borja ! kgr. élő­
súlyért fizetnek minőség szerint 50—60 kft. I áqott borja 1 kgr. 
hussulyért fizetnek 60—70 kr.

Juhvásár : hizlalt űrit páronként 15.00 -18.00 frt, feljavított 
juh 11 -14 ,frt, kiverő juh 7:00 —10.00 frt, kecske 6 —. Irt.

Sertésvásár. (Kőbánya.) 100 kgr.-kint élősúlyban 4°,„ és 
45 kgr. levonás az életre. Elsőrendű 300—380 kgr. nehéz sei - 
lésért 52—541.-’ frt., vidéki sertés könnyű páronkint 250 kilóig 
521 2—54' 2 frt.

Baromfivásár, Lúd, sovány, páronkint 1.80—3.00 frtig, kai so 
1.60—2.50 frtig, ttjuk 1.00—1.10 frtig, csirke t>0 kr.-től 105 krig, 
kappan 1.20— l.oo' frtig. pulyka 2.50—3.50 frtig.

Takarmány vásár. Réti széna 2.30—2.70 frt, muhar 2.40 -.60
forint, zsupszalma 1.30—1.60 Irt. alomszalma L10 1.20 tit.

Vegyesek. Tojás 100 drb. 3 00—3.50 frt. Szalonna 80 8a 
krajezár. Vaj [a. 78 — 120 kr, Ha. .80—90 kr. Olvasztott vaj 
70—100 kr. Méz sárga csurgatott 40—70 kr. Burgonya sárga 
2 00—3.20, rózsa 2.00- 2.40, közönséges 75—85 kr.,_ paprika 
35—52 frtig, hüvelyes paprika 18—52 frtig métermázsánként

Bőrök. Ökörbőr száraz 11—18 kgként 80-88 frtig, tehenbm 
száraz 77—«SO frt. Nyers ökörbár (20 kg.-tól 35 kg.-ig) -■ * 
frtig, tehénbör nyers (20 kg.-tól 45 kg.-ig) 29 37 írtig. • n t un ,
gyapjas, páronkint 36—43 frt.
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BUDAPESTE;N, Vili. kér., József-körut 8.
Alakult lk!H. évben.

I In.A reléit Géza gróf. Alclnök : ( sávosa, Béla. Igazgatósági tagok : Aavlráss, 
(iéza trróf, llu janoricR Sándor, I>vnseu ffj Arist id,

1‘ÜKiMiky Emil, Rubinok 'Jyula. S/.ontkirályi Kálmán, Szil assy Zoltán. S/őnyi 
Zsigmond, lelt-ki Sándor gróf. — Vezérigazgató: Szőuyi Zsigrnond.

Az Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szö­
vetkezet a gazdaközönség általános elismerése szerint híven 
megfelel hivatásának : folyton fejleszti a reformokat, melyeket a 
gazdaközönség évek óta sürgetett és a károknak gyors és móllá- j 
nyos kiegyenlítésével a felek teljes megelégedését vívta ki ma­
gának, az

épület és átalány (pauschal) biztosításnál
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé 
a szövetkezet pusztán csak a dijakat számítja fel a megfelelő 
kincstári bélyeggel; minden más illeték kizárásával.

A takarmányt és szalmás eleséget
tűzkár ellen a szövetkezet

teteine.s(Mi olcsói» 1> zt a
biztosítja, mint a hazánkban működő bármely más biztosító 

intézet.
PUT" Gazdasági egyesületi tagok -- tekintet nélkül a biz­

tosított érték nagyságára — a tiszta díjból 5" j díjengedményben 
•eszesülnek.

Kis gazdák, ha buszán egyszerre, egy csoportban, de külön- 
küiön ajánlattal terményeiket biztosítják 10° o engedményben ré­
szesülnek.

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Buda­
pesten. (József-körut 8. szó és a vidéken létesített ügy­
nökségeit.

Törleszt, kölcsön
földbirtokokra.

Kölcsön a valódi oeceértél 
háromnegyed reezóifJO -60 év 
kusti időre kasrpénxbsa 
Birtokos felmondh-it, pér.s- 
intéeet nem mondhat fel.
Csekélv karrrttal t ke is tör­
lésit yt'ik Lebonyolítás leg­

rövidebb id j alatt.
- Conv.vtÄIA» bélyeg- is U-.-tíkmanUl. - 

iemml elälegee költség.
Minden felviUeoiitás dljtislan. Beküldeni» 
esésia teleik nyvi kiv n»t ee kataizteri 

birtokiv misolat. 40494

Ingatlan és Jelzálog Fergalmi Intézet.
Budapest, Václ-kőrut S3.

/„icMÍUKt a. cvvciiU«, "KÓ “* mmdt"
„„vi.Mi Katiiból M •> fold

• , . .1 aianlwt e«n

ü^r-tíz t ipái - Társs
photoczinkogrgQai niiiiutézete

BUDAPEST, Vili., Szentkirály-uícza 13.

lindennonaü nyomtatványhoz sz-ü.icsQcrol'fc

S=t GUß hók et N®::::
Chemigrafla, chromoty pia, photo-, (autoj- 

typia, fametszet slb. utján.

Tcirkvpek.íerwzetvk. alapraj zol*
pliotolítliograflailag: legszeDfien és legolcsóbban soiszorcsittalnaK.

Vidéki megrendelések pontosan és Jutányosán eszközöltetnek.

0k

isim

v. " -) - Trü.y

f

$53$.

STOWASSER J.
császár és királyi udvari hangszerész

Budapest, Sí., Lánczhid-utcza 5.
Saját gyártmányú fűvé', vonó és ütőhangszereiről czim- 

balmairó! és mechanikai zenélő-müveire! nagv képes árjegy­
zék kívánatra ingyen és bementve megküldetik.

Eipnszt.il hit tatlnn erős ori/ottit-hn nnoni- 
kűkről külön árjegyzék, kérendő.

Zenekarok felszerelését'az szükséges fúvó, és vonó­
hangszerek előnyös fizetési feltételek mellett a legjutányosabb 
arban szállíttatnak.

A cs. és kiv. közös hadsereg, valamint a ni. kiv. 
honvédség zenekarainak egy edüli szállító ja.

í: . ■ • v GRAEPEL HUGÓ
> S' 'v, V- • ->J

• , % i: 7 Tv - % . gép- és rostalemez-gyár, malomépitészet

Hudapesten. V. kér.. Külső váczi-üt -TG. szám.
Marshall Sons & Co. Lmtd

!:í:::.. angolorstagi gépgyár vezérügynöke ajánl utolérhetlen szerkezetű és minőségű Marschal-féle

.rözmozfjoin ok-at és ocozuséplogepeltet,
szabadalmazottszabadalmazott

kombinált gabona- és lóhere cséplőgépeket két cséplödobbal.
, ,b dnlm . ntt e-abonacséplögépeket kombinálva kukoriczamorzsolóval, Gibás-féle szabadalmazott kazalozó 
szabadalmazott gabonacsepiog^p^^ (&olyát) Harrison.féle „Albion" orlógepeket.

■.‘Siiliagrjliaitsayj -W árjegyzék ingyen es bementve.



FÜGGETLEN ÚJSÁG. (4S. szám.) 1897. november hó 28

Emlékmű a niaavar nép felszabadulásának
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A Magyar Nép felszahadu-
lásáliak jubileuma előtt állunk. 
Ezen alkalom semmivel sen. 
ünnepelhető méltóbban, mint 
o miivel, mely a llt‘j)öszliílj
küzdelmes történetével és je­
len életviszonya:v.d ismerteti 
me2' az olvasót.

»A Magyar Nép Hullja vs
•lelnie ez. művit számos
szövegkép és leaves iiílííu .- 

léklel díszíti.

V/. első füzetei kívánatra ingyen megküldi az „Athenaeum“ könyv
kiadóhivatala. Budapest, k erencziek-tere 3.

IKIS.'pliS.tÓ 2T23.i-27U.cL SITI 3rXC23.37“'s7‘ Ü3tS2TG3l57Sd.SSTcG33..

[gy füzet ára 30 kr. 

Megjelenik 40 füzetben.
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DRÁGA KINCS AZ EGÉSZSÉG,
ezt fen kell tartanunk. 
Nagybecsű. gyógyhatású 
talizmán a beteges em­

beriségnek.
Férfiak, nők, fiuk. leányok, 
csécsi mók, fiatalok és öre­
gek, szóval valamennyien, 
a kik ideggyengék, vér­
szegények, migrén, fejfájás, 
álmatlanság, szaggatás, 

gores, influenza, hypochon­
dria, bágvadtság, sápkór, 
aranyér, bőrbetegség, a 
tagok lankadtsága, gyen­
geség vagy azok következ­
ménye bajaiban szenved­
nek, mindezeknek nem 
eléggé ajánlható a világhírű 
esodahatásu, valódi arany 

és ezüstből kV-.- villanydelejes egészségi
kereszt- lóheraiaku emiény
állandó viselése, mvíyct • •gészseges egyének is, vjjel-nappal 
viselnek testükön, minden hat elhárítása óvszeréül. Miután 
- zen ereklyék valódi 14 karátos arany és valódi 13 latos eziist- 
Ik I készitvek, nemcsak rnegbecsülhetlen drága talizmánt, de 
■ gv szersmind értékes < ; szí rt 1 • pe
még teljes értékével hir. —- Minden darab disz selyomzsinoron 

utasítással szolgáltatik, ára :
valódi ezüstből á Irt 1.50 |-

1 vált di arany Dói á Irt 5. 1
bárhova is bvrmenlve i•- ajáldva egész a házhoz ki'udetik.

MILLIÓK - ily <t
)C(‘SÜ

•kivét, a 
talizmán

elv mim 
; ez az

cuki liir- 
■rzókekre

iiditó előnyös behatas>al \ i n, in ’Ív állal jubhlétc 1 hamar
felismerhetni ; az egész test gv biz on vos me<. nyugvás
kellemes kéj és épséur uraik" lóvá 1 •szén. M egrendeb t

összeg beküldése vagv iláuvc tel melle It eszköj.öl
FEKETE JÚLIUS, ;s, V.. Rüdiger-utcza 1. F. V.

Az ezredéves orsz.kiállításon kitüntetve.

VARJÚ ÉS TARSA
cs. és kir. szab.

h.an.gszer-ipar telep
BUDAPEST,

Vili. Józser-Uörnt SO. sz.
Ajánlják saját gyártmányú hang-szereiket. 

Cimbalmok pedá.1 nélkül 4".
75 írtért pedálos 8U írttól feljebb, (’./.im 1 »al­
mainkért - évi kezességet vállalunk. Itliola- 
negedük :i, 4, 5, 7, 8, V. 10 fitért < - tel -
jebb. Régi kijátszott hegedűk nagy \;Gasz- 
tékban 15 18, 22, 20, 3u írtért és íeljehb.

Javítások elfogadtatnak, gyorsan s pontosan eszközöltetnek. 
Használt hangszerek becseréltetnek.

A r.j e fry/.éli i n a y e 11 é * b é r ni e n t V e.
Lapunk előfizetői, ha a megrendelésnél e lapra hivatkoznak árenged 

menyben részesülnek.
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|hirdetések|
i felvétetnek |

1 a kiadóhivatalban E

I BUDAPEST,
= IX.. kér.. ÜUői-évb 25. szám. =

Megjelent
a

„Köztelek Zsebnaptár“
és

„Köztelek Évkönyv“
l8SS-ik évre.

Szerkesztik és kiadják :

RUBINEK GYULA es SZILASSY ZOLTÁN
az Országos Magyar Gazdasági Egyesület titkárjai.

Az Évkönyv bővített tartalommal, a tavalyinai nagyobb 
terjedelemben, körülbelül 32,000 gazda és 

gazdatiszt pontos czimével jelent meg.

A kot könyv előfizetési ara a .,Fnsrsr<*tleii i j<ásr“ 
előfizetői részére 2 Irt 30 ki . jiostaili.jjal esryiilt.

.1 két könyv csak eg g fittesen rendelhető meg 
khlön-külön nem kapható.

I Solti ára á? forint .*>< > Ur.

Megrendelhető a ..Fiigiretlen Újság" kiadóliívataláltan,

Budapest. IX.. Ülloi-ut 25. sz.
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-«ÓBA NAGY KRACH!
' A New-York és London " rÁ ék me 

ezért I
az európai szaraz- 
ry nagy ezüstáru-

• x ;ii indíttatva érezte magát, hogy az egész készletet csak a n
.. isa elit n< ben eladja, hu meghatalmazva \ ‘- '■ ok 

ízt ti - Én tehát i
k sztá tiás ért 6 írt 60 krei t .

ti darab Unom asztali kést, valódi angol pong*’\ • 
b amerikai szab. ezüst veil át egy darabból.
L v evőkanalat,

1J .. kávéskanalat,
1 . .. ,, levesmerőt,

2 ,, .. .. .. tojás serleget,
r> ., angol Viktoria-tálca,
- .. igen hatásos gyertya tartó,
1 .. t.-aszürőt.
1 tinóm cukorporzó

44 drb összesen 6 frt 60 kr.
o fenti 44 tarry elébb 40 forimba került s most fsak 

6 frt 60 kr. minimális szaba
ezüst egy kivül-beltil fehérfém, mely ezüst sziu i 11 szten . s

Lvy ! ■ "

nem csalás.
tetszik, a pénzt visszaadni és senki sem mulassza < 1 azt a kedvező 

ezen diszes

karácsonyi és újévi ajándékul,
'> háztartásba kiválóan alkalmas.

egyedül kapható
az egy. amerik, szab ezüst-

Egyes

HIRSCHBERG A.-RAL gyárak foügynöksege 
Wien. II.. Rembrandtstrasse 19 17. Telefon 71114

S/.":kuld.‘s a vid kr- utánvéttel vagy a 
előzetes beküld se #ell«'iv ben.

Ehhez T1SZT1TÓPOK 1<> ltv.
Valódi csak az oldalt látható védj egy gyei

Kivonat az elismerő levelekből:
A ki m nyt megkaptam 

íred ve. k* rek még egy kühlem 
Kolozsvár, /iáró tiáttjfi/né.

A remek garnitúrával telj« • 
Ilartusch Ott . kapitány n 37. 

A küldeményt megkaptam

neg \

Felhívjuk
a t. ez. gazdaközönség

figyelmét

a budapesti

melyek minden év folyamán két soro­
zatban Julius és szeptember hónapok­

ban fognak megtartatni. 
Bejelentéseket elfogad és felvilágosí­

tásokkal szolgál:

HELLER I. s fám
Budapest, V,, Erzsébet-tér 13. sz. I

VMV trs Nándor, fősz* IgaLa . HKibi

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Bndapest, V. Alkotmáay-ütcza 31. ¥áczi-körnt sarok.

Veszünk a legclöny."

jól sikerült
sebb árak mellett mindennemű

vetőmagvakat
: Ajánlunk a legolcsóbb ár;

Thomasz-salakot, c
ik mellett szavatolt megbízható műtrágyákat. u. m.;

hilisalétromot, szuperfoszfátot sti
Gabonaközvetités. — Erőtakarmánybeszerzés.

-

TJTTMff A DT műtrágya, kensav es mm ipáiílulluAlllÁ RÉSZ VÉNYTÁRS ASÁ6
ajánl:

Super foszfátot,
Ch iHsaié tromot

és minden más mütrágyaféléket, legjutányosabb áron es elismeri kitűnő minőségben.

Központi igazgatóság: BUBAPEST, V. kér., Váczi-körut 21. szám.
Herényi CwOtthard Sándor és Rovara I riyyes müvét érdeklődőknek ingyen OS In-rmuntvr ktii<ijük meg.

Pátria“ irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.)


